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ČEŠTINA CS
Varování

 Před použitím výrobku si pro-
sím přečtěte všechny pokyny, 
zejména tyto základní bezpeč-
nostní pokyny.

 Fotografie a jiná vyobrazení 
výrobku v tomto návodu a na 
obale jsou co nejvěrnější, ale 
nemusí zaručovat úplnou sho-
du s výrobkem

 Upozornění
Nepoužívejte toto zařízení, po-
kud je elektrická zásuvka poško-
zena, pokud nefunguje správně, 
pokud spadla na zem nebo po-
kud je poškozena nebo pokud 
spadla do vody. V takovém pří-
padě nechte zařízení zkontrolo-
vat a opravit dodavatelem nebo 
jeho poprodejním servisem. Ne-
připojujte ani neodpojujte kabel 
USB mokrýma rukama. V přípa-
dě poškození USB kabelu je nut-
né jej nahradit obdobným USB 

kabelem, který získáte od doda-
vatele nebo v jeho servisním stře-
disku. Před připojením zaříze-
ní se ujistěte, že napětí uvedené 
na přístroji odpovídá jmenovité-
mu napětí místní elektrické sítě. 
Před čištěním spotřebič vždy od-
pojte. Elektrický kabel udržujte 
mimo horké povrchy. Nepouží-
vejte tento spotřebič ve vlhkém 
prostředí (v koupelně, v blízkosti 
sprchy atd.). Přístroj nepoužívej-
te pod pokrývkou či polštářem. 
Nadměrné teplo může způsobit 
požár, úraz elektrickým proudem 
nebo zranění. Nevystavujte zaří-
zení přímému slunečnímu záření 
nebo vysokým teplotám.

 Pozor
Toto zařízení používejte pouze 
pro účely popsané v tomto ná-
vodu. Společnost Lanaform ne-
nese odpovědnost za poškození 
přístroje způsobené nevhodným 
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použitím, které neodpovídá po-
kynům uvedeným v této příručce. 
Toto zařízení není určeno pro po-
užití osobami (včetně dětí), jejichž 
fyzické, smyslové nebo mentál-
ní schopnosti jsou sníženy, nebo 
osobami s nedostatkem zkušenos-
tí nebo znalostí, pokud z toho ne-
mohly mít prospěch prostřednic-
tvím osoby odpovědné za jejich 
bezpečnost, dohled nebo před-
chozí pokyny týkající se použi-
tí zařízení. Je třeba zajistit, aby si 
s výrobkem nehrály děti. Dbejte 
na to, aby si s přístrojem nehrály 
a nepoužívaly jej děti a mladiství. 
Nepoužívejte příslušenství, které 
není doporučováno společností 
Lanaform nebo dodáno společ-
ně s tímto zařízením. Je zakázá-
no do tohoto zařízení jakkoli za-
sahovat. Umístěte napájecí kabel 
tak, aby o něj nikdo nemohl za-
kopnout. Při přenášení nedržte 
přístroj za elektrický kabel a ne-
používejte elektrický kabel jako 

rukojeť. Dbejte na to, aby na vý-
robek nikdy nic nespadlo, a ni-
kdy nevkládejte do žádného ot-
voru žádný předmět.

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili simulátor úsvitu 
a soumraku Lanaform WL-100C. Tento multi-
funkční simulátor úsvitu a soumraku WL-100C 
vám pomůže osladit vaše rána, abyste mohli 
správně začít svůj den a pomůže vám klidně 
usnout. WL-100C je vybaven funkcí pomoci při 
spánku a je plně připojen pro jednoduché a 
efektivní dálkové ovládání.

Obsah balení
• Simulátor úsvitu a soumraku WL-100C
• USB nabíjecí kabel
• Adaptér
• Návod k použití

Popis 1
Přístroj
01 Osvětlený panel
02 Zobrazit obrazovku
03 Osvětlení displeje
04 Nastavení času a 12/24 formát času
05 Funkce spánku
06 Budík 1
07 Budík 2
08 – klávesa
09 Funkce Bluetooth odložení/resetování
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10 + klávesa
11 Světelný klávesa
12 Tlačítko barevného světla
13 Snížit hlasitost
14 Tlačítko pro vyhledávání rádia/rádia
15 Zvýšení hlasitosti
16 Port USB
17 Funkce resetování
18 Přihrádka na baterie
19 Rádiová anténa
20 Micro-USB port
21 Reproduktor

Zobrazit obrazovku
22 Před polednem (zobrazeno 

pouze ve 12h formátu)
23 Odpoledne (zobrazeno 

pouze ve 12h formátu)
24 Budík 1
25 Budík 2
26 Zobrazení času/rozhlasové stanice
27 Nastavení hudby v režimu budíku
28 Nastavení budíku
29 Vyhledávání stanic
30 Bluetooth připojení
31 FM rádio
32 Nastavení světla v režimu alarmu
33 Funkce spánku

Příprava před 
použitím
01 Odstraňte obalový materiál.
02 Zkontrolujte, zda jsou při 

dodání všechny díly.

03 Zkontrolujte, zda zařízení a 
kabel nejsou poškozeny.

04 Odstraňte kryt přihrádky na baterie na 
spodní straně zařízení a vložte baterie 
(3 x AAA, nejsou součástí dodávky), 
dbejte na správnou polaritu. 
Baterie slouží jako záložní zdroj v 
případě výpadku proudu.

05 Připojte kabel USB k portu micro-usb na 
zadní straně zařízení ak adaptéru USB.

06 Zapojte AC adaptér do 
vhodné AC zásuvky.

Doporučení pro 
napájení přes USB
Pro optimální výkon se doporučuje použít do-
dávaný napájecí adaptér usb nebo adaptér 
schopný dodávat alespoň 2,0A.

Aplikace Lanaform 
Connect
Simulátor úsvitu a soumraku WL-100C mů-
žete připojit ke svému smartphonu pomocí 
Bluetooth. Chcete-li to provést, stačí si stáh-
nout bezplatnou aplikaci Lanaform Connect. 
Aplikaci Lanaform Connect naleznete v App 
Store (iOS) a na Google Play (Android™).

Aplikace Lanaform Connect na-
bízí následující funkce:

• Nastavit čas
• Upravit jas obrazovky
• Ovládání budíků svítání a soumraku
• Ovládání náladového světla
• Ovládání rádia
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• Aktivujte funkci podpory spánku

Požadovaná konfigurace: iOS ≥10.0, 
Android™ ≥5.0, Bluetooth ≥4.2.

 Poznámka
Můžete také používat stejné funkce simuláto-
ru svítání a soumraku bez aplikace Lanaform 
Connect.

Aplikace také umožňuje vybrat si dny (pondě-
lí-neděle), ve kterých chcete aktivovat budík, 
což není možné nastavit při spuštění simulá-
toru svítání a soumraku.

Připojte zařízení k aplikaci 
Lanaform Connect.
Postupujte podle pokynů v kapi-
tole „Příprava před použitím“.

 Poznámka
Symbol Bluetooth rychle bliká. (přidat sym-
bol). Pokud tomu tak není, pokračujte k „re-
setování“ zařízení stisknutím a podržením tla-
čítka „Připojení Bluetooth“ na několik sekund.

• Ujistěte se, že je na vašem smartpho-
nu aktivována funkce Bluetooth.

• Stáhněte bezplatnou aplikaci 
Lanaform Connect v App Store (iOS) 
nebo v Google Play (Android™).

• Spusťte aplikaci Lanaform Connect 
a postupujte podle pokynů.

• Klikněte na Connect a New Device 
(Připojit nový přístroj) nebo stiskněte tla-
čítko + v horní části displeje. Připojte za-
řízení k síti podle pokynů na obrazovce.

 Poznámka
Před připojením zařízení k aplikaci Lanaform 
Connect se ujistěte, že je na vašem smartpho-
nu aktivována lokalizace.

Instrukce
 Poznámka

Následující pokyny se týkají nastavení z ovlá-
dacích prvků zařízení. Ke stejnému nastavení 
můžete přistupovat také z aplikace Lanaform 
Connect na vašem smartphonu.

Nastavení času
01 Při prvním použití musíte nastavit čas 

probuzení. Jakmile je spotřebič zapo-
jen do sítě, displej času bliká po dobu 
10 sekund, abyste jej mohli nastavit.

02 Chcete-li nastavit čas, stiskněte 
tlačítka „+“ a „-“. Poté stiskněte tlačítko 

„Nastavení času a 12/24hodinový formát“.
03 Od této chvíle budou minuty blikat. 

Chcete-li nastavit minuty, stiskněte 
tlačítka „+“ a „-“. Stiskněte znovu tlačítko 

„Nastavení času a 12/24hodinový formát“.
04 Na displeji se zobrazí „Ct On“. Tato 

funkce vám umožňuje synchronizovat 
čas zařízení s časem vašeho smartphonu 
za předpokladu, že je připojen k aplikaci 
Lanaform Connect. Chcete-li tuto 
funkci deaktivovat, stiskněte tlačítka „+“ 
nebo „-“. Na obrazovce se zobrazí „Ct 
Off“. Poté stiskněte tlačítko „Nastavení 
času a 12/24hodinový formát“.
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 Poznámka
Chcete-li zvýšit nebo snížit počet hodin nebo 
minut rychleji, stiskněte a podržte tlačítko „+“ 
nebo „-“.

Jedním stisknutím tlačítka „Nastavení času a 
12/24hodinového formátu“ si můžete vybrat 
mezi 24h nebo 12h režimem zobrazení. Když 
zvolíte 12h režim, ovládací obrazovka zobrazí 
čas „AM“ nebo „PM“.

Pokud symbol hodiny již nebliká, když chcete 
nastavit hodinu, stačí jednou stisknout tlačít-
ko „Nastavení času a 12/24hodinový formát“.

Nastavení jasu obrazovky
Pro obrazovku můžete vybrat dvě intenzity svět-
la. Postupným stisknutím tlačítka „Osvětlení dis-
pleje“ vyberte požadovanou intenzitu osvět-
lení nebo ji deaktivujte.

 Poznámka
Intenzitu osvětlení displeje můžete také syn-
chronizovat podle okolního jasu. Chcete-li to 
provést, stiskněte a na několik sekund podržte 
tlačítko „Osvětlení displeje“. Na obrazovce se 
zobrazí „Zapnuto“. Intenzita světla je nyní syn-
chronizována podle okolního světla. Chcete-li 
jej vypnout, stiskněte a podržte tlačítko osvětle-
ní displeje. Na obrazovce se zobrazí „Vypnuto“.

Funkce východ slunce 
– nastavení budíku
Funkce východu slunce vám umožní jemně se 
probudit a užívat si vybranou simulaci východu 
slunce, buzení zvukem přírody nebo oblíbenou 

rozhlasovou stanicí. Pro budík můžete nasta-
vit dva různé časy budíku (budík 1 a budík 2).

01 Chcete-li aktivovat budík 1 nebo 2, stisk-
něte tlačítko „Alarm 1 nebo 2“. Na dis-
pleji se objeví symbol alarmu 1 nebo 2.

02 Chcete-li nastavit budík 1 nebo 
2, stiskněte a podržte budík 1 
nebo 2 po dobu 3 sekund.

03 Poté se na displeji zobrazí 
symbol budíku 1 nebo 2.

04 Čas budíku začne blikat.
05 Nastavte požadovaný čas buzení pomocí 

tlačítek „+“ a „-“. Poté stiskněte tlačítko 
„Nastavení času a 12/24hodinový formát“. 
Od této chvíle budou minuty blikat.

06 Chcete-li nastavit minuty, stiskněte 
tlačítka „+“ a „-“. Chcete-li rychleji 
procházet mezi hodinami nebo minu-
tami, podržte klávesu „+“ nebo „-“.

Nastavení režimu budíku
Na displeji se nyní objeví a bliká režim alar-
mu F1. Alarm má tři možné kombinace.

01 F1: světlo + zvuky
02 F2: světlo
03 F3: zvuk

Chcete-li vybrat požadovaný režim, stiskněte 
tlačítka „+“ a „-“ a poté stiskněte tlačítka budí-
ku 1 nebo nebo 2 pro potvrzení vaší volby. V 
závislosti na zvoleném režimu blikají symboly 
pro nastavení hudby a světla v režimu budíku. 
Displej režimu zvuku začne blikatr.
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 Poznámka
30 minut před časem probuzení se aktivuje si-
mulace východu slunce. LED bude postupně 
svítit až do doby probuzení.

Nastavení zvuku budíku
Máte na výběr mezi 5 zvuky (4 zvuky pří-
rody + 1 pípnutí) nebo FM rádiem.

01 Stisknutím kláves „+“ a „-“ vyberte poža-
dovaný přirozený zvuk (S-1 až S-5) nebo 
rádio (S6). Poté stisknutím tlačítka bu-
díku 1 nebo 2 potvrďte svou volbu.

02 Zobrazení hlasitosti zvuku 
nyní začne blikat.

03 Chcete-li upravit hlasitost budíku, 
stiskněte postupně tlačítka „+“ a „-“, 
dokud nedosáhnete požadované 
úrovně (V01 až V15). Poté stisknutím 
tlačítka budíku 1 nebo 2 potvrďte svou 
volbu. Zobrazení intenzity světla bliká.

 Poznámka
Pokud FM rádio funguje v čase buzení, rádio 
se zastaví v čase buzení a 2 minuty bude znít 
přírodní zvuk, než se rádio automaticky obnoví.

Úprava intenzity koncového světla
Je možné upravit intenzitu koncového svět-
la simulátoru úsvitu na úroveň dle vašeho vý-
běru z 30 nabízených intenzit. Za tímto úče-
lem vyberte požadovanou intenzitu pomocí 
kláves „+“ a „-“.

Funkce odložení
Když zazní bzučák, můžete jej dočasně zastavit 
stisknutím tlačítka odložení. Bzučák poté zno-
vu zazvoní po 5 minutách pokaždé, když stisk-
nete tlačítko Snooze.

Vypnout budík
Když budík zazní, stisknutím libovolné klávesy 
jej deaktivujete kromě tlačítka odložení. Bez 
vašeho zásahu se budík po 5 minutách auto-
maticky zastaví. V aplikaci si můžete vybrat 
dobu trvání od 1 do 15 minut.

Během procesu simulace východu slunce mů-
žete světlo také vypnout podržením tlačítka 

„světlo“ na několik sekund. Pokud režim pro-
buzení zahrnuje zvuk, zazní v naplánovaný 
čas probuzení.

 Poznámka
Výše uvedené operace nedeaktivují alarm. 
Zazvoní znovu další den v nastavený čas. 
Pokud chcete trvale deaktivovat budík 1 nebo 
2, stiskněte znovu tlačítko budíku 1 nebo 2. 
Odpovídající symbol poté zmizí.

Funkce spánku – nasta-
vení budíku
S WL-100C je také možné využít simulaci zá-
padu slunce, která vám pomůže klidně usnout. 
Jakmile je tato funkce aktivována, světlo se 
spustí se zvolenou intenzitou a postupně se 
sníží, dokud nezhasne.

Tuto funkci můžete zkombinovat s jedním ze 
6 zvuků speciálně vyvinutých pro usnadnění 
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usínání. Tyto nepřetržité neutrální zvuky za-
ložené na konkrétních frekvencích umožňují 
přehlušit okolní hluk. Jejich difúze působí na 
uživatele relaxačně: soustředěním se na ne-
diferencovaný hluk se snižuje jejich mozková 
aktivita a do pozadí přecházejí potíže, které 
jim bránily usnout.

Můžete si také vybrat pouze jeden z těchto 6 
zvuků (S1-S6) pro usínání nebo svou oblíbe-
nou rozhlasovou stanici (S7). Zvolený zvuk se 
bude postupně snižovat, dokud se po zvole-
né době nevypne.

Chcete-li nastavit funkci spánku, stiskněte tla-
čítko „funkce spánku“. Na displeji bliká symbol.

 Poznámka
Funkce spánku se aktivuje, jakmi-
le je aktivována, bez ohledu na čas.

Nastavení režimu (zvuk+světlo (F1)), světlo 
(F2), zvuk (F3), zvuk (S1-S7), hlasitost zvuku 
(U01-U15) a intenzita světla (L01-L30) je po-
dobné jako u nastavení funkce „Východ slun-
ce“. Pro potvrzení vaší volby stiskněte tlačítko 

„Funkce spánku“.

Můžete si vybrat ze 3 trvání (15/30/60 minut). 
Pro výběr jednoho z nich stiskněte tlačítka „+“ 
a „-“. Pro potvrzení vaší volby stiskněte tlačít-
ko „Funkce spánku“.

Když je funkce spánku aktivována, můžete 
upravit intenzitu světla, hlasitost zvuku nebo 
dokonce změnit rozhlasovou stanici:

• Chcete-li změnit rozhlasovou stani-
ci, stiskněte a podržte tlačítka „+“ a „-“.

• Hlasitost zvuku upravíte stisknutím klá-
ves pro zvýšení a snížení hlasitosti.

• Stiskněte tlačítka pro nasta-
vení intenzity světla.

Chcete-li deaktivovat režim spánku, stiskněte 
a na několik sekund podržte tlačítko „Funkce 
spánku“.

Funkce náladová lampa/
světlo se změnou barvy
Budicí světlo můžete také použít jako normál-
ní lampu nebo jako náladové světlo s mění-
cí se barvou.

• Chcete-li aktivovat normální lam-
pu, stiskněte jednou tlačítko „Světlo“. 
Intenzitu světla (L1 až L30) pak může-
te upravit stisknutím kláves „+“ a „-“.

• Pro aktivaci okolního světla stiskně-
te tlačítko „Barevné světlo“. LED di-
ody pak automaticky mění barvy. 
Můžete také vybrat jednu ze 6 kon-
krétních barev stisknutím kláves „+“ 
a „-“. Poté můžete upravit intenzi-
tu světla podržením tlačítek „+“ a „-“.

Poslouchejte rádio
Budík má na zadní straně přístroje létající an-
ténu. Odviňte drát a umístěte jej do nejdelší 
polohy, abyste zajistili nejlepší příjem.

• Stisknutím tlačítka FM rádio jej ak-
tivujete. Na displeji bliká ikona.

• Chcete-li spustit automatické vy-
hledávání stanic, stiskněte a podrž-
te tlačítko „scan radio“ a poté jej 
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uvolněte. Zařízení začne vyhledá-
vat stanice a automaticky je uloží.

• Jakmile jsou stanice uloženy, mů-
žete si vybrat požadovanou stani-
ci přidržením tlačítek „+“ a „-“. Před 
číslem stanice se objeví symbol P.

• Pokud si přesto přejete provést ruční vy-
hledávání, tiskněte tlačítka „+“ a „-“, do-
kud nedosáhnete požadované stanice.

• Chcete-li změnit hlasitost rádia, stiskněte 
postupně tlačítko pro úpravu hlasitosti.

Nabíjení smartphonu
Simulátor úsvitu a soumraku má USB port umís-
těný na zadní straně zařízení, který umožňuje 
nabíjení smartphonu.

Provoz na baterie
Je možné použít budící světlo na baterie. V pří-
padě výpadku proudu tyto chrání čas budíku.

Resetování zařízení
Pro vypnutí a restart zařízení s továrním nasta-
vením je možné provést reset. Chcete-li to pro-
vést, vložte špičatý předmět do otvoru na zad-
ní straně produktu a mírně zatlačte.

Čištění
• Zajistěte, aby do přístroje nevnik-

la voda. Pokud se tak stane, používej-
te přístroj až poté, co zcela vyschne.

• Nikdy neponořujte zařízení a síťový 
adaptér do vody nebo jiných kapalin.

• Chraňte přístroj před nárazy, vlh-
kostí, prachem, chemikáliemi, 

silnými výkyvy teplot a příliš blíz-
ko zdrojů tepla (trouba, radiátor).

• Přístroj otírejte suchým hadříkem.
• Nepoužívejte abrazivní čisticí prostředky.
• Vyměňujte baterie systematicky a po-

užívejte baterie stejného typu.
• Nepoužívejte dobíjecí baterie.
• Vytékající baterie mohou zaříze-

ní poškodit. Pokud zařízení nebu-
dete delší dobu používat, vyjmě-
te baterie z přihrádky na baterie.

• Použité nebo poškozené baterie mo-
hou způsobit podráždění pokožky. 
Používejte vhodné ochranné rukavice.

Skladování
Přístroj skladujte na suchém, chlad-
ném místě mimo dosah dětí.

Technické údaje
• Reference: LA190203
• Napájení: DC 5V 2A
• Spotřeba: 10W
• Vstup AC/DC adaptéru: 

100-240V~ 50/60 Hz 0,5A
• Napájecí zdroj pro nabíje-

ní telefonu: 5V 1A
• Frekvenční pásmo FM: 87,5–108 MHz

  Rady z oblasti 
likvidace odpadů

Celé balení je tvořeno materiály bez nebez-
pečných dopadů na životní prostředí, kte-
ré tedy lze ukládat ve střediscích pro třídění 
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odpadu za účelem následného druhotného 
využití. Papírový obal lze vyhodit do kontejne-
rů k tomu určených. Ostatní obalové materiá-
ly musí být předány do recyklačního střediska.

V případě ztráty zájmu o další používání toho-
to zařízení je zlikvidujte způsobem ohledupl-
ným k životnímu prostředí a v souladu s plat-
nou právní úpravou.

Odstraňte však baterie a tyto odevzdejte do 
sběrných nádob k tomu určených pro násled-
nou recyklaci.

Použité baterie nesmí být v žádném případě 
likvidovány s běžným odpadem z domácnosti.

Omezená záruka
Společnost Lanaform se zaručuje, že tento vý-
robek je bez jakékoliv vady materiálu či zpraco-
vání, a to od data prodeje po dobu dvou let, s 
výjimkou níže uvedených specifikací.

Záruka společnosti Lanaform se nevztahuje 
na škody způsobené běžným používáním to-
hoto výrobku. Mimo jiné se záruka v rámci to-
hoto výroku společnosti Lanaform nevztahuje 

na škody způsobené chybným nebo nevhod-
ným používáním či jakýmkoliv špatným užívá-
ním, nehodou, připojením nedovolených do-
plňků, změnou provedenou na výrobku či jiným 
zásahem jakékoliv povahy, na který nemá spo-
lečnost Lanaform vliv.

Společnost Lanaform nenese odpovědnost za 
jakoukoliv škodu na doplňcích, ani za násled-
né či speciální škody.

Veškeré záruky vztahující se na způsobilost 
výrobku jsou omezeny na období dvou let od 
prvního zakoupení pod podmínkou, že při re-
klamaci musí být předložen doklad o zakou-
pení tohoto zboží.

Po přijetí zboží k reklamaci, společnost 
Lanaform v závislosti na situaci toto zaříze-
ní opraví či nahradí a následně vám ho ode-
šle zpět. Záruku lze uplatňovat výhradně pro-
střednictvím Servisního střediska společnosti 
Lanaform. Jakákoliv údržba tohoto zařízení, 
která by byla svěřena jiné osobě než pracovní-
kům Servisního střediska společnosti Lanaform, 
ruší platnost záruky.

SLOVENČINA SK
Upozornenia

 Pred použitím výrobku si pre-
čítajte všetky pokyny, najmä 
týchto niekoľko základných bez-
pečnostných pokynov.

 Fotografie a iné vyobrazenia 
výrobku v tejto príručke a na 
obale majú byť čo najpresnejšie, 
ale nemusia zabezpečovať do-
konalú podobnosť s výrobkom
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